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Verkleidungssturzbügel / Fairing crash bar R1300GS   Art. Nr.:130133-S 
Bitte sehen Sie sich zuerst unsere Anbauanleitung vollständig an, bevor Sie mit der Montage beginnen. 
Verwenden Sie flüssige Schraubensicherung. Alle Schrauben zunächst locker anschrauben und erst nachdem alle Schrauben 
montiert sind mit den angegebenen Drehmomenten festziehen. 
Sollte Ihnen der Anbau Schwierigkeiten bereiten, ziehen Sie bitte eine Fachwerkstatt zu Rate. 
 
Please read our installation instructions before you start with the assembly. 
Use liquid thread locker. First screw all screws loosely and only tighten them to the specified torques once all screws have been 
installed. If you have any difficulties installing the product, please consult a specialist workshop. 
 
Anbauvideo / Installation video: https://www.youtube.com/watch?v=9h72nFOfH-8 

 

3 2x Halteplatte / 2x mounting bracket         9 2x Schraube M6 x16mm / 2x screw M6 x16mm  

4 2x Distanzstück Höhe 9mm / 2x spacer height 9mm    10 4x U-Scheibe d= 8,4mm / 4x washer d=8,4mm 

5 2x Mutter M8 / 2x screw nut M8      11 2x U-Scheibe groß d= 8,4mm / 2x washer big d= 8,4mm 

6 2x Mutter M6 / 2x screw nut M6      12 4x Schraube M5 x20 / 4x screw M5 x20  

7 2x Schraube M8 x25mm / 2x screw M8 x25mm    13 4x U-Scheibe groß d= 5,3mm / 4x washer d= 5,3mm 

8 2x Schraube M8 x40mm / 2x screw M8 x40mm 



Windabweiser entfernen / Remove wind deflectors 
Windschild ca. 50% nach oben fahren / Raise the windshield about 50% 
Siehe Foto: Wie der Windabweiser an einer Stelle eingehängt ist / See photo: how the wind 
          deflector is attached in one place 
 

 
 

Beim Demontieren und Montieren des Windabweisers bitte darauf achten, dass der Haken des 
Windabweisers nicht beschädigt bzw. abgebrochen wird. 
When dismantling and assembling the wind deflector, make sure that the hook of the wind 
deflector is not damaged or broken. 

 
 
 



 

Oberen Kotflügel entfernen / Remove upper mudguard 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kunststoff clip 

abziehen 2x 

Remove plastic 

clip 2x 

Verkleidung 

entfernen 

Remove fairing 



Einbau Halteplatte links und rechts / Install mounting bracket left and right 
 

 

 

 

Verwenden 
Sie Position 

3, 12, 13 
Anzugsmoment
6Nm 

Use position 

3, 12, 13 
Tightening 
torque 6Nm 

 
 

Verwenden 
Sie Position 

9, 6 
Anzugsmoment 
10Nm 

Use position 

9, 6 
Tightening 
torque 10Nm 

 
 

Verwenden Sie 
Position            

7, 10, 10, 5 
Anzugsmoment 
23Nm 

Use position      

7, 10, 10, 5 
Tightening torque 
23Nm 

 
 



 

 

 

Achtung: bei Montage mit Motorsturzbügel verwenden Sie bitte die Schraube des Motorsturzbügels! 

Das Distanzstück des Motorsturzbügels wird dann durch das Distanzstück Nr. 4 ersetzt. 

Attention: when mounting with engine crash bar, please use the screw of the engine crash bar! 

The spacer of the engine crash bar is replaced by spacer no. 4. 

 

 

 

 

 

 

 

Verwenden 
Sie Position 

4, 11, 8 
Anzugsmoment 
23Nm 

Use position 

4, 11, 8 
Tightening 
torque 23Nm 

 


